Irolmati
132
II
When the minstrels played upon the small ydl and sang about the forests of Pekan in the Cevvali note in the evening, his wife wept
(Puram.   144:1-5).
6. Iravu (Night)
The moving wind, the only companion of the anguished and lovely heroine, would afflict her further by blowing on her languishing body
(Kali.  121:11,12).
Iraimati - Amdvacai (The new moon day) The waters of the Vaikai river might be   reduced in flow like the waning moon on the eighth day but it would never dry up totally like the  darkness   on new moon day (Pan. ii:36 - 38)
Irai - Unavu (Food/prey)
Netuiciceliyan rose furiously against his foes like a tiger from its lair, out to hunt for its prey (Puram. 78:i-4). The tiger would not go after a rat, if the tusker attacked by it escapes from it (Puram. 237:16,17). In the moat, there were crocodiles roaming about in search of prey (Maiai.90, 9i). The bear disliking the fruit of the mahua tree, dug into the anthill, looking for its food (the grub) (Akam. 81:1-5). The hero came to meet his beloved along the fearful narrow path where snakes roamed about in search of prey (Akam.258:9-11) Nothing else was there in the grove excepting the white heron in search of prey (Kum.ii3:3,4). The flock of herons after eating their food in the dark backwaters, would rest in their nests in the fronds of the palmyrah tree (Nar.m:i -4). The fisherman fixed a bait at the end of the line of his angling rod and caught gravid carps (Aink. 111:1 -3). The crow in the sea-shore after eating its food from the backwaters would stay in the grove fragrant with flowers (Aink. 162:1 -3). The birds in the salty backwaters, would only eat the foul-smelling fish that died when the waves dashed them against the shore; they would not kill anything for eating (Kaii.i3i:3i-33). The serpent is the prey for the divine bird Garudan, on the flag of Lord Tirumal (Pari,4:48).
2. Iraiccal (Noise)
The Vaikai river flowed past with a roaring noise, destroying the banks (Pari.Ti.2:64). II - 1. Akam (House/Home/Dwelling) Women    of   the   great     houses   filled     with paddy, the basket in which   the hunter brought venison, and the vessel in which the cowherdess brought curds (Puram.33:i-6). The hermit with his matted locks who was plucking    now the leaves of the tali plant,  formerly use.d to be   a hunter whose net of fine words could catch an innocent woman   moving about     her house, graceful   as peafowl (Puram.252:2-5). The heroine was in her well-wrought and   picturesque   mansion, like the beautiful statue  of the Goddess in     Kolli hills (Pati.6i:3,4). In the noble dwelling of the king in the war-camp,   guarded by   fierce-eyed lonians, chains bearing the   tiger   mark were hung (Mui: 61,62). In the well-wrought noble   house, so tall that the kite,   rested on its top     before it flew higherstill, goods were sold (Matu.502-506). Player-minstrels were advised to avoid travelling by night when they   were passing    through   mountainous tracts, and to make the rocky   cave their home for the night   (Maiai.254,255).     The heroine said that in her well-built house even when   she was awake, there were auspicious biid-omens   (Akam. 141:2,3). The    maid said to the     heroine in the hearing of the hero waiting by the wall   outside that the   good   mother of   the heroine had seen the hero standing before the house at   night, a battered  garland   on his chest    from which the flowers had   fallen off in   his passage   through bush and bracken. Thus she urged him to marry the heroine (Akam.248:li-i4).    The house-sparrow after eating the grains   drying in the   courtyard and pecking at the fine dust of the dung, stayed in the   eaves of the house     with its fledglings (Kum.46:2-5). It was not righteous (on the   part of the mother) to   confine the heroine    and her bevy of companions to the house without allowing them to play freely; it was also not advisable as it would   mar their prosperity   (Nar.68;i-3). The heroine said in the     hearing   of her   husband's